
वदैिक िीपाराधन मन्त्रः 
ॐ न कममणा न प्रजया धनने त्यागनेकेै अमतृत्वमानश  ः 
परणे नाकं दनदित ंग  िाया ंदवभ्राजत ेयद्यतयो दवशदि 

विेाि दवज्ञान स  दनदितारा मः सन्न्यासयोगाद्यतयः श द्धसत्वाा॑  
त ेब्रह्मलोकेष   पराा॑िकाले परामतृाः पदरम  च्यदि सवव ा॑ 
िहं्र दवपाप ंपरेम ेा॑श्मभतू ंयत ् प  ण्डरीकं प  रमध्य सग्र स्थम ् 
तत्रादप िहं्रगगन ंदवशोकस्तदिन ् यििस्तदुपादसतव्यम ् 

यो विेािौ स्वरः प्रोक्तो विेाि ेच ेप्रदतदितः 
तस्य प्रकृदतलीनस्य यः परः स मिेशे्वरः 

 
vaidika dīpārādhana mantraḥ 

 
om na karmaṇā na prajayā dhanena tyāgenaike amṛtatvamānaśuḥ 

pareṇa nākaṁ nihitaṁ guhāyāṁ vibhrājate yadyatayo viśanti 
vedānta vijñāna suniścitārthāḥ sannyāsayogādyatayaḥ śuddhasatvāḥ̍ 

te brahmalokeṣu parān̍takāle parāmṛtāḥ parimucyanti sarve ̍
dahraṁ vipāpaṁ paremeś̍mabhūtaṁ yat puṇḍarīkaṁ puramadhya sagra stham 

tatrāpi dahraṁgaganaṁ viśokastasmin yadantastadupāsitavyam 
 

yo vedādau svaraḥ prokto vedānte ce pratiṣṭhitaḥ 
tasya prakṛtilīnasya yaḥ paraḥ sa meheśvaraḥ 

 

Not by work, nor by progeny, nor by wealth, but by renunciation alone, Immortality is 

attained. Higher than heaven, seated in the cave of the intellect, It shines, which the 

seekers attain. Those who are pure in mind, striving through the path of renunciation, 

come to ascertain clearly the deeper imports of the knowledge, which is the theme of the 

Upanishads. They, in the end, gain the world of Brahman and, liberating themselves from 

everything gain the Highest Immortality. 


